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DECEMBER 14TH, 2025 | 3RD SUNDAY OF ADVENT

GOSPEL REFLECTION

This Sunday is called Gaudete Su
because we are drawing near

Christmas. A‘gﬁn it 13 known ns
Gaudete, “joy”
rejoice.” True joy Iies in tha birth of
the Savior, this birth being
ound cause of our joy. Let us !ook
heaven, from where hope
grace come to us, That is where God
is. The Gospel telis s that John was
m pﬂson and 3;0 to know if what
ut Jesus was true.
John was ﬁllod , certain
the Kingdom was already

John reached oonversion a radical
4 e of mindset, valid as it is
now orus, the coming of the Savior
is a certain and hopefu! event.
However, only the poor irit can
see him on_ horrzon o
I(.set us patient
od’s grace: pem:e an
amc gus so dnsperata
need.

Come, Lord J
REFLEXION DEL
EVANGELIO

Este domingo se llama Domingo de
Gaudete, Eorcluo nos acercamos a la
&avuig:d. ati?, i’f? conc;ee como
§ te s ca «ale » O
N c:regocuarwqa:"e Lagnverdadef - ria
reside en el nacimiento del Salv

siendo este nacimiento la causa
profunda de nuestra alegria. Miremos
al cielo, de donde nos llegan la
| _ 2 esperanza y la gracia. Alli esta Dios. El
: Evangelio nos cuenta que Juan estaba
& : a “en la carcel y queria saber si lo que
habia oido acerca de Jesus era cierto.
GOSPEL READING i R S S
seguro de que el Reino de Dios ya

estaba presente.
g Juan predicé la conversién, un cambio
AP e X : radical de mentalidad, valido entonces
This is the one about whom it is written: 'Behold, | am sending m como'dalo eé;a Iahorasalmnosm, la

) i ! : v v
messenger ahead of you; he will prepare your way before you.' - Mt 11:10 it oS e
esperanza. Sin embargo, solo los
humildes  de irtu  pueden
n:luiré:::éaré: en el horizonte de : la
v peremos con paciencia los
dones de la gracia de Dio!: la paz y el
amor entre nosotros que tanto
necesitamos.

iVen, Senor Jesus!

El es aquel de quien esta escrito: "Yo envio a mi mensajero delante de ti
para prepararte el camino”, Mt 11:10



02 SPIRITUAL DIRECTION

LITURGICAL FOCUS

Third Sunday of Advent
The third Sunday of Advent in 2025 falls on

December 14 and is known as Gaudete
(“Rejoice”) Sunday. It invites Christians to

focus on the joy found in Jesus, despite

life’'s challenges. This day encourages

believers to pause, pray, read Scripture,
and reflect on God's faithfulness as they
anticipate both the celebration of Christ’s
birth and His promised return. During this
season, Christians are encouraged to ask
God to fill their hearts and homes with His
joy and to prepare them for a meaningful,

hope-filled Christmas.

TODAY'’S READINGS

First Reading: Those whom the LORD has ransomed will return and enter
Zion singing, crowned with everlasting joy; they will meet with joy and
gladness, sorrow and mourning will flee. (Isa 35:10)

Psalm: Lord, come and save us. (Ps 146)

Second Reading: Be patient, brothers and sisters, until the coming of the
Lord. (Jas 5:7)

Gospel: This is the one about whom it is written: ‘Behold, | am
sending my messenger ahead of you; he will prepare your way before
you. - (Mt 11:10)

PARISH OFFICE
ADDRESS:

1170 South Broadway
Escondido, CA 92025
Phone: (760) 745-1611
Fax: (442) 248-8600
Web: www.stmaryp.org
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SAFE ENVIRONMENT PROGRAM
FOR ST. MARY PARISH

HOURS/HORARIO:

Office/Oficina: Mon-Fri/Lunes-
Viernes 9am-5pm, Closed for
lunch/Cerrado durante el
almuerzo 12:45pm-2:00pm

Religious Goods Stores/
Tienda de Articulos Religiosos:

Sat/Sab 5:30pm-8:00pm, Sun/
Dom 10am-3pm.

For any Sexual Harassment complaints/concerns at St. Mary, please

contact the Director of Administration by calling the Parish Office
at (760) 745-1611 x100.
The Diocese of San Diego treats all allegations of sexual
misconduct by clergy or Church personnel seriously and deals with
them in a prompt, confidential and thorough manner. To report
sexual misconduct by clergy or Church personnel, including abuse,
please call Mary Acosta, Victim Assistance Coordinator, (858) 490-
8353, email mi ic.org or visit

i i org. Situations of recent or ongoing sexual

abuse should be reported to local law enforcement.

Divine Mercy Chaplet - Bilingual:
Sunday - Friday 3:00pm; Saturday
3:30pm

Confessions: Tues & Thurs 7:15-
7:50am, 5:00-5:50pm, Sat 3:30-4:45pm

Daily Mass Times: See page 3

ENFOQUE LITURGICO

Tercer Domingo de Adviento

El tercer domingo de Adviento de 2025 cae
el 14 de diciembre y se conoce como el
Domingo de Gaudete («Alégrate»). Invita a
los cristianos a centrarse en la alegria que
encontramos en Jesus, a pesar de los
desafios de la vida. Este dia anima a los
creyentes a detenerse, orar, leer las
Escrituras y reflexionar sobre la fidelidad
de Dios mientras esperan con ansias la
celebracién del nacimiento de Cristo y su
prometido regreso. Durante esta
temporada, se anima a los cristianos a
pedir a Dios que llene sus corazones y
hogares con su alegria y los prepare para
una Navidad significativa y llena de

esperanza.

LECTURAS DE HOY

Primera lectura: Volveran los rescatados por el Sefor; y entraran en Sion
con gritos de jibilo, coronados de una alegria perpetua: los acompanaran el
gozo y la alegria, la tristeza y los gemidos se alejaran. (Isa 35:10)

Salmo: jAlaba al Sefior, alma mia! (Salmo 146)

Segunda lectura: Tengan paciencia, hermanos, hasta que llegue el Seror.
Miren como el sembrador espera el fruto precioso de |a tierra,
aguardando pacientemente hasta que caigan las lluvias del otofio y de la
primavera. (San 5:7)

Evangelio: El es aquel de quien esta escrito: "Yo envio a mi mensajero
delante de ti, para prepararte el camino". (Mt 11:10)

LITURGY & SACRAMENTS LITURGIAY

Rosary: Mon-Fri after 8am and 12 noon SACRAMENTOS
Masses & Sat following 8am Mass

Rosario: 5:15pm Lunes-Viernes

Coronilla a la Divina Misericordia-
Bilingue: Domingo-Viernes
3:00pm, Sabado 3:30pm
Confesiones: Martes y Jueves
7:15-7:50am, 5:00-5:50pm, y los
Sabéados a las 3:30-4:45pm

PROGRAMA DE AMBIENTE SEGURO

PARA LA PARROQUIA DE SANTA MARIA
Para cualquier queja/inquiettd de Acoso Sexual en St.Mary,
comuniquese con el Director de Administracion llamando a la
Oficina Parroquial al (760) 745-1611 x100.

La Diocesis de San Diego trata con seriedad todas las denuncias
de conducta sexual inapropiadaj:or parte del clero o del
personal de la Iglesia y las trata de manera rapida, confidencial y
exhaustiva. Para denunciar conducta sexual inapropiada por parte
del clero o del personal de la Iglesia, incluyendo el abuso, llame a
Mary Acosta, Coordinadora de Asistencia a Victimas, (858) 490-
8353, envie un correo electrénico a misconduct@sdcatholic.org o
visite www.safeinourdiocese.org. Las situaciones de abuso sexual
reciente o en curso deben informarse a la policia.



Ave Maria sine labe Concepta. Ora pro nobis qui ad Te confugimus.

CALENDAR 03

MASS SCHEDULE, FEASTS, &

INTENTIONS

English (E) | Spanish (S) | Communion Service (CS) | Optional Memorial (OM) |
Memorial (M) | Feast (F) | Solemnity (S) | Holy Day of Obligation (HD)

Day:
Mass Feasts:

Monday / Lunes

St. Virgnia Centurione Bracelli

16" Century

Patronage: The poor, abandoned
children, charitable societies, widows

12/15

Tuesday / Martes

St. Adelaide of Italy

10th Century

Patronage: Princesses, second marriages,
abuse victims, prisoners, widows

12/16

Wednesday / Miercoles
St. Olympias the Deaconess
Century: 4th-5th century
Patronage: Widows, philanthropists,
deaconesses, those suffering from grief

12/17

Thursday / Jueves 12/18
St. Gatianus (Gratian) of Tours
3rd century
The Diocese of Tours, missionaries

Friday / Viernes 12/19

St. Anastasius |, Pope

4th-5th century

Patronage: Against heresy, defenders
of orthodoxy

Saturday / Sabado 12/20
St. Dominic of Silos

11th century

Patronage: Shepherds, pregnant women,
protection against rabies, prisoners

Sunday / Domingo

St. Peter Canisius

16th Century

Patronage: Catholic education, catechists,
Germany, writers of catechisms

12/21

PRAY FOR OUR PRIESTS
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Date: Lang: 11:-.5:5: Mass Intentions:

8:00am T Noli Zabat Ocampo

12:00pm Parish Hall

6:00pm John Valdez - Healing

7:30pm 1 Familia Del Carmen Olivo / Simbang Gabi

8:00am  Conversion of Sinners

12:00pm t Mary Brennan

6:00pm T Familia Del Carmen Olivo

7:30pm Simbang Gabi

8:00am Souls in Purgatory

12:00pm Tt Grace Robin

6:00pm 1 Familia Del Carmen Olivo

7:30pm Simbang Gabi
8:00am 1 John S. Hoffman
12:00pm End to Abortion and Culture of Death
6:00pm 1 Familia Del Carmen Olivo
7:30pm Simbang Gabi

Intentions, health and holiness of Pastor

8:00am Scott Herrera and Priests

12:00pm Patti Jablonski — Special Intention
6:")‘:)I::“'" T Anastasia, T Irene y T Ismael Moran
7:30pm Simbang Gabi

8:00am
5:00pm
6:30pm
8:00pm
7:30am T Socorro Segado
9:00am 1 Alejandro & 1 Martina Gungon
10:30am T Nazaria & T Dolores
12:00pm 1 Azael Estudillo
1:30pm 1 Azael Estudillo
5:00pm
6:30pm
8:00pm

t Lori Fisher

David, Nicole Jablonski — Special Intention
t Ramiro Soto Cruz

Simbang Gabi

1 Esteban Lozano
Simbang Gabi

(As requested by the San Diego Diocese
rotation of daily prayer for priests)

Sun/Dom 14 Rev. Garrett Galvin, OFM
Men / Lun
Tue / Mar

Wed / Mie

15 Rev. Marc Gandolfo
16 Rev. Higinio Garcia

17 Rev. Anthony Garibaldi, OFM

Thu / Jue 18 Rev. Msgr. Anthony Giesing
Fri/Vie 19 Rev. William Gold

Sat / Sab 20 Rev. Gerardo Gomez Zapien
Sun/Dom21 Rev. Hily Gonzales, cs

Vocations to Priesthood and Religious Life

PRAY FOR THE SICK

Jose Guadalupe Leon
Francisco De La Cruz
Maria de Jesus Franco
Manuel Cortez Franco
Anthony Curley Pena
Ezequiel Lopez Acosta
Mayra J. Soto Cota
Catherine Garcia
Cristina Sanchez
Susana Bernal Joaquin
Sandra Garcia Martina Garcia Venegas
Ulisses Gonzalez Michael Elwell

Mariana Chantal Calderon Bernal

Glory Michelle Dimas Maldonado

Juana Maldonado Saavedra

Clara Dobrino
Reynaldo Santos
Margarita Silva

Cruz Anguiano

Angie Juarez

Adreian De La Torre
Hermelinda de Negrete
Tillie King

Maria Muett

Vanessa Martinez

All St. Mary Parishioners or extended family
members of parishioners

“Loving Father grant unto them healing
and full recovery from their ailments”

PRAY FOR THE DECEASED
1 All Souls in Purgatory

1 Minerva Acevedo

1 Adrian Serratos Lépez

T Israel Serratos Lépez

1+ Ramon Madrigal

1 Maria Isabel Duron

1 Martin Isalas Najera

1 Brandon Montoya

1 Glenda Bobbio

1 Diane O'Neill

t Stephen O’Neill

1 Jesus Esparza

1 Den. James Kostick

T Arturo Vasquez

T Santiago C. Garza

1 John M. Costello, Jr.
Maria de Jesus De La Cruz
Christina Sunshine Tullos
Silvia Daniela Rosales Bravo
Maria de Lourdes Franco Vasquez

1 Alonzo R. Galvan

1 Albert Linsson

1 Etta Linsson

1 Dcn. John Depner
1 Thomas & Gina Vela
1 Justino Miguel Reza
1 Amado Bravo

1 Charles Ayash

1 Charlotte Wirth

1 Judy Johnson

1 Eugene Buehl

1 Peter Santrach

1 Francisca M. Munos

FUNERALS

“Eternal rest grant unto them O Lord,
and let your perpetual light vhine upon them”

WEDDING BANNS

Y h.’?;'_l; are no a"{m_;_,h':' two, but :.'m-’.f?:',_i.f.'. Therefore

H'.‘f-"'” (;r-'(;i r‘f""?r.i_,.flr-'fli'!:'(;i fr-'_{_,?:'f.f-‘:'!'. !'r{".l' ne one Jeparate. !



04 RELIGIOUS EDUCATION

FIRST COMMUNION

The passing on of the faith tradition is the responsibility of the
whole parish community; Pastors, Parents and Directors of
Catechetical Ministry must collaborate to insure that the
children/adults and young people are appropriately catechized
and prepared for the reception of the sacraments. The First
Communion program aims to form and prepare children to
receive their First Communion, fostering love for the Eucharist in
the family. This program offers formation for families. It highlights
the family and moral values of the domestic Church, having the
Virgin as a model, we seek to increase Marian devotion.

First Communion, the reception of the Eucharist for the first time,
is a crucial moment in life. As Catholics, we firmly believe that the
Eucharist is truly the Body and Blood of Jesus. As such, we
provide training to students to help them prepare to receive such
a great gift.

Finally, we celebrate the sacrament of the Eucharist, emphasizing
that it is the beginning of a new Christian life for your children and
family.

God bless you and your loved ones.

Contact the Religious Education office: (760) 745-1611 x 806

& ST. MARY

& & Well-Ordered

% Family

(%) TAN-BOOKS

Use conde STMARYSD i free access 1w the
Wl wdered Famihy viden oourse—conrtosy of
vosur parish!

The Family
[ P SES TN ——— ) Management &)
by Comire Gallagher—CEO of TAN Books Systemn
and father of 16— help families brng onder,
umty, and clanty b lhunr‘hmm-. Rowited in O G
Fauth and built on pracncal wasdom, it offers
towils 10 smpeove commumcsnon, set shared
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bt
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The Well-Owedered Famuly video course was mude for famibes st ble yours—parents
sevking o embrace the responsibubiny off restorme order, clanty, and peace ar bome. Use
your free parsh code wday and ke the fira step wmeand o more woyful, mesuonal famdy
nfie

Hours in need for commitment:
Monday 9 &10 am,12pm, 3 & 4pm
Tuesday 3 & 4pm
Wednesday 5pm
Friday 7am, 11am & 5pm

LA PRIMERA COMU I\'l(i)N

La transmisién de la fe es la responsabilidad de toda la comunidad
parroquial; el parroco; los padres de familia y los Directores de Educacién
Religiosa deben colaborar para asegurar que los nifos/jévenes/adultos
sean debidamente catequizados y preparados para la recepcién de los
sacramentos. El programa de Primera Comunion tiene por objetivo formar
y preparar a los nifios para recibir su primera Comunién, fomentando el
amor a la Eucaristia en familia. Este programa ofrece a las familias un
ambiente de formacién catequética, litirgica y devocional. Resalta los
valores familiares y morales de la Iglesia doméstica, teniendo a la virgen
como modelo, buscamos aumentar la devocién mariana.

La Primera Comunién, la recepcién de la Eucaristia por primera vez, es un
momento crucial en la vida. Como catdlicos, creemos firmemente que la
Eucaristia es verdaderamente el Cuerpo y la Sangre de Jesiis. Como tal,
brindamos formacién a los estudiantes para ayudarlos a prepararse para
recibir un regalo tan grandioso.

Finalmente celebramos el sacramento de la Eucaristia, enfatizando que es
el comienzo de una nueva vida cristiana para sus hijos y su familia.

Dios le bendiga a usted y a sus seres queridos.

Comuniquese con la oficina de Educacion Religiosa (760) 745-1611 x 806

w, M *_{

THE QUILT MINISTRY

Quilt Meeting

-
-

Date/Time: Wednesday, December 17th 2025
9:00am - 11:00am
Parish Center, Room #223

No sewing experience is needed

For questions, call Ruth at
(760) 913-5135 or Rose at (760) 715-9445.

_&_

| ;
ST. MARY g,

K«

Horas que necesitan compromiso:
Lunes 9 &10am,12pm, 3 & 4pm
Martes 3 & 4pm
Miércoles 5pm
Jueves 7am, 11am & 5pm



PARISH ANNOUNCEMENTS
Christmas Mass Schedule
December 24, 2025
3:00pm - Children’s Mass
6:00pm - Spanish Vigil Mass
December 25, 2025
12:00am - Bilingual Midnight Mass
8:00am - English Mass

10:00am - English Mass
12:00pm - Spanish Mass

NO AFTERNOON MASS &
NO CONFESSIONS

Help Decorate the Church

We will be decorating the church on Monday, December 15 at
9:15am and we would love your help! If you're able to volunteer,
please join us to make our church beautiful for the season

Spread the word and invite others to join in this special effort!

Patriotic Rosary

NO HABRA MISA POR LA
TARDE NI CONFESIONES

EVENTS 05
ANUNCIOS PARROQUIALES

Horario de Misas de Navidad
24 de diciembre, 2025

3:00pm - Misa de ninos en inglés
6:00pm - Misa de vigilia en espanol
25 de diciembre, 2025

12:00am - Misa bilingiie de medianoche
8:00 am - Misa en inglés
10:00 am - Misa en inglés
12:00 pm - Misa en espanol

Ayuda a decorar la iglesia

jEstaremos decorando la iglesia el lunes 15 de diciembre a las
9:15am y nos encantaria su ayuda! Si puede ofrecerse como
voluntario, unase a nosotros para hacer que nuestra iglesia sea
hermosa para esta temporada. jCorra la voz e invite a otros a
unirse a este esfuerzo especiall

Opportunity: Grant Writer Wanted

One 2 One Mentoring is seeking an experienced
grant writer familiar with nonprofit funding
opportunities. If you would like more
information—or believe you are the right person
for this role—please contact:

Norman Sauceda
Coordinator, One 2 One Mentoring

Join us every Wednesday at 3:30 pm at our church for the Patriotic
Rosary. We pray for God's protection and mercy over our nation, with
each decade beginning with a historical quote and every Hail Mary
dedicated to a different U.S. state. Contact: Mila Penano 619-944-2616.

* nsauceda@stmaryp.org
* mentor4dy@gmail.com
. 760-518-7645

Donate Turkeys & Hams for
Those in Need This Christmas

Zrs 3

We are collecting frozen turkeys and hams for our
parish’s Christmas event for those in need. Please drop
off donations at the parish office during business hours
from December 12-19. Thank you for your generosity!

St. Mary Giving Tree Gift Donations

omeone in need. Please return UNWRAPPED gifts with
the tag to the parish office or place under the trees in
the Church by Friday, December 19. Thank you for your
generosity!

Done pavos y jamones para
los necesitados esta Navidad

Estamos recolectando pavos y jamones congelados para

evento navidefio de nuestra parroquia para Ios
necesitados. Deje las donaciones en Ia oficina uial
durante el horario comercial del 12-19 de re.
iGracias por tu generosidad!

*\(‘l ijil
Toma una etiqueta de nuestros Arboles‘jdo Navidad
Solidarios para regalar un obsequio a alguien necesitado.
Por favor, entrega los regalos SIN ENVOLVER junto con la
etiqueta en la oficina parroquial o colécalos debajo de los
arboles en la iglesia antes del viernes 19 de diciembre.
jGracias por tu generosidad!




06 OUR COMMUNITY / FINANCIALS

WELL-ORDERED FAMILY KICKOFF

St. Mary Parish extends a heartfelt thank-you to everyone who joined us for the Well-Ordered Family Kickoff and
Pancake Breakfast. This multi-ministry event featured a breakfast sponsored by the Knights of Columbus, honored
our veterans, and introduced the new Well-Ordered Family Program. Representatives from TAN Books shared that
it was one of the most well-attended and elegant kickoffs they've hosted—thanks to your participation and

support.

St. Mary is offerinF the Well-Ordered Family Program free for all married couples and families with children. We
encourage all families to sign up and enjoy the tools and community support it provides.

\ Well-Ordered "
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Get FREE access by using
eoupon code STMARYSD

Start today.
Your family deserves this.

INICIO FAMILIAR BIEN ORDENADO

La Parroquia de Santa Maria agradece sinceramente a todos los que nos acompafaron en la inauguracién del
Programa Familiar Bien Ordenado y el Desayuno de Panqueques. Este evento multiministerial incluyé un desayuno
patrocinado por los Caballeros de Colén, honré a nuestros Veteranos y presenté el nuevo Programa Familiar Bien
Ordenado. Representantes de TAN Books comentaron que fue una de las inauguraciones mas concurridas y
elegantes que han organizado, gracias a su participacion y apoyo.
Santa Maria ofrece el Programa Familiar Bien Ordenado de forma gratuita para todas las parejas casadas y familias
cgn nifos. Animamos a todas las familias a inscribirse y disfrutar de las herramientas y el apoyo comunitario que
ofrece.

RESTRICTED PROJECTS FUND MASS COLLECTIONS
Second Collection on the Third Weekend
Weekend of November 30th, 2025

(replacing the Debt Reduction collection)
February through December 2023 donations $129,960 Weekend Collection: $26,214

January thru Dec 2024 Donations $146,030 Online Tithing: $2 533

Jan thru Oct 2025 Donations $122,240
== Total: $28,746

Nov 2025 Donations thru Nov 30 $11,487

“Middle School Roof $80K and School Bathrooms $45K. 2022 Church Bathrooms $125,000 2023 School Bathrooms $70,000, Middle school roof $80,00, preschool roof $17,000
Major Projects: Pending Permits & Approvals: Parking Lot paving approx: $3.5 million 2024 Middie School Bathroom $65,000



Trasportation to Walk for Life

St. Mary Parish is renting a bus to
provide transportation from St. Mary =1 v
to Waterfront Park and back. Tickets

are $15. Space is limited.

cover the associated costs. To
purchase tickets, contact Alma at

(760) 713-7092.

Transporte para Caminata por la Vida
Santa Maria esta alquilando un autobus
para brindar transporte desde Santa

Maria hasta Waterfront Park vy
viceversa. Boletos estan a $15. El
espacio es limitado. Se aceptan

donaciones con gratitud para cubrir los
costos asociados. Para comprar su
boleto comuniquese con Alejandra
Sanchez al (760) 445-6889.

2026 SD WALK FOR LIFE

Donations are gratefully accepted to T Wakertres

Santa Maria esta alquilando un autobus para brindar transporte desde

Las donaciones se aceptan con gratitud para cubrir los costos asociados.

PRO-LIFE 07

JOIN Us!
ACOMPANANOS!

JANUARY 24TH, 2026

5t Mary to
t Park and back Tickets are $1°

v gratefully cepted to cover the associated cost

ted

Santa Maria hasta Waterfront Park y viceversa.
Boletos estan a $15. El espacio es limitado.

January 2ath 2026 / 24 de Enero 2026
Pick-up Time (Salida): 8:00am | Return Time (Regreso): 1:00pm
Location (Lugar): 5t. Mary Escondido
Event Address (Direccion del Evento): Waterfront Park
1600 Pacific Hwy San Diego, CA. 92101

Info:
Alejandra Sanchez
(760) 445-6889

The primary objective of the group is to evangelize,
proclaiming the Kerygma. The group participates with several
members in different apostolates in the church; approximately
4 Eucharist ministers, 2 Sacristans, 1 Reader, 1 Choir and the
entire group of ushers at Masses. The group participates with 2
or 3 “Seminar in the Spirit” initiation retreats a year and 1 for
servers. We also participate in all activities required by the
parish; such as sales, posadas, cleaning etc. Every Monday after
the Holy Mass at 6pm, we start with the Holy Rosary, followed
by praise, worship, preaching and prayer. Perpetual Adoration
of the Blessed Sacrament from épm to éam on Tuesdays.
Training courses for group participants on Wednesdays from
7pm to 8:45pm. The courses are conducted by the Diocese of
San Diego and by the most experienced group members
guided by the books of Saint Andrew. On Thursdays, spiritual
growth is provided for new entrants to the group through Bible
study and through the books of the San Juan Bautista
community for a period of 1 year accompanied by a recognition
of a certificate by the Catholic Renewal movement of San
Diego. For more information, contact, Juana Nieto 760-300-
0820

El objetivo primordial del grupo es evangelizar, proclamando el Kerigma.
El grupo participa con varios miembros en diferentes apostolados en la
iglesia; aproximadamente 4 Ministros de Eucaristia, 2 Sacristanes, 1
Lector, 1 Coro y todo el grupo de Ujieres

en las Misas. El grupo participa con 2 o 3 retiros de iniciacién
“Seminario en el Espiritu” al afo y 1 para servidores. También
participamos en todas las actividades requeridas por la parroquia; como
ventas, posadas, limpieza etc. Todos los lunes después de la Santa Misa
a las 6pm, comenzamos con el Santo Rosario, seguido de alabanza,
ambientacidn, predicacién y oracién. Adoracién Perpetua al Santisimo
Sacramento los martes de épm a é6am. Cursos de formacién para
participantes en grupo los miércoles de 7pm a 8:45pm. Los cursos son
impartidos por la Diécesis de San Diego y por los miembros mas
experimentados del grupo guiados por los libros de San Andrés. Los
Jueves se da crecimiento espiritual para los nuevos ingresantes al grupo
a través del estudio Biblico y a través de los libros de la comunidad San
Juan Bautista por un periodo de 1 afo acompanado de un
reconocimiento de un certificado por parte del movimiento de
Renovacion Catélica de San Diego. Para mas informacién, comuniquese
con Juana Nieto 760-300-0820.



08 SCHOOL / PRESCHOOL

! Please join us / $ 8 _
Chvislhas Sxe Moss R 8B *T:“i::mé *

Wednesday, December24th s R Tt TR EET
3:00pm Umimy -~ ‘-W-'é‘ -

St. Mary Church quling all -

Presided by Fr. Scott
Readings by St. Mary School Students ST. M A RY S c H O O I-
Music by St. Mary Children’s Choir A L U M N I

We want to hear from you!

For more Information call: Ariana Marquez (760) 705-9906 or email: agmarquez@stmaryesc.org
Para mas informacién lldma: Ariana Marquez (760) 705-9906 o correo electrénico: agmarquez@stmaryesc.org



Ave Maria sine labe Concepta. Ora pro nobis qui ad Te confugimus.

MINISTRIES

09

You will be blessed by participating in a ministry. Contact the person listed to find out how. *Area code (760) unless stated otherwise.

SERVICIOS PARROQUIALES

Mando Gomez 522-7646

Confirmacién Juvenil

Vicky Briceno 745-1611 x236|

Cuidado de los enfermos

|Baptism Parish office 745-1611 Patti Navarro (760) 855-?5?9|
Bereavement/Funerals Parish office 745-1611| |[Educacién Religiosa Dcn Andrés Sénchez 745-1611 x215
Care for the Sick Patti Navarro (760) 355-?5?9| Funerales Llamar oficina: Marfa Douglas 745-1611 x113
Confirmation and Youth Vicky Briceno 745-1611 x236| Hospitalidad Oscar Flores 626—6399'
Extra-Ordinary Ministers of Holy Lectores

Communion

Mary Golder 214-1099

Hospitality

Gary Johnson 884-7974

Hall and Room Use

Den. Ramon Garcia 745-1611 x210

Lectors

Kelley Maclsaac 717-5262

Ricardo Torres 533-24?9|

Ministros Extra-Ordinarios de Comunién

Decn Andrés Séanchez 745-1611 x21 5|

Musica y Coros

Rosa Lépez 855-4003'

Pre-Bautismales

Abraham Sanchez (442) 23?-2479'

Quinceafieras

Dept. Educacion Religiosa 745-1611 x806|

Marriage/Marriage Sponsor Couples

Christi Sollenberger (619) 859-1425

Sacristanes

Ranulfo Rojas 658-1224

ISt Mary Preschool

Ariana Marquez (Interim) 705-9906|

Music Parish office 745-1611| [Servidores del Altar Mando Gomez 522-7646|
OCIA Robin Saunders 519-6567| |OCIA Ranulfo Rojas 658-1224
Religious Education Dcn. Andrés Sanchez 745-1611 x215| MINISTERIOS HISPANOS https://www.stmaryp.org/spanish-ministries
[sacristans Michelle Hoang (619) 980-5897 Adomdorles de la Divina Misericordia Alfredo Mendoza (858) 22295 68|
St Mary School Emily Silady 743-3431| [(Guatemala)

Apostolado de Maria en la Iglesia
Domestica

Juana Guerrero 472-81 39|

[st Mary Parish Outreach

Jazmin Solorio 745-1611

St Mary Safety Team

David Griffin 504-5953

ISt Mary Youth Choir

Noryann Adlao (858) 776-1640

ENGLISH MINISTRIES

http://www.stmaryp.org/english-ministries

Adorers of the Most Holy Trinity

Irma Pimentel (858) 229-225
Mila Penano (619) 944-261

Apostoles del Sagrade Corazén de
Jesus

Adriana Ramirez 208-31 26|

Cenaculo de Oracion Sacerdotal
Mariano

Maria de Carmen (760) 703-6640
Meonica Frausto Hernandez (760) 847-27707

IConquistando las Naciones para Cristo

Cecilia Lopez (706) 669-5216

Consagraciones a Jesus por Maria

Paty Sanchez 468-1744

Altar & Rosary Society

(Yvonne Meziere) 740-5188

Bread of Life Bible Study

Marie Finn 500-5452

Bible Study Womens

Jean Michaels 745-9439|

Children of Mary, Soldiers for Christ

Jazmin Solorio 524-0884]

Divine Mercy

Liz Westwood (619) 993-4808

Devotion to the Holy Face

Kathryn Masters 580-8156)

Eucharistic Apostles of the Divine Mercy

Jeanette Moser (732) 213-0406,

Filipino Community

Ron & Rose Canturia (619) 398-5038

Lay Carmelite Third Order Kelly Depner (760) 520-5013
Legion of Mary Tricia Pembroke 419-1 016|
Magnificat Lidia Rennix 271-7743

Marian Movement of Priests Cenacle

Grace Magill (858) 271-0913

One 2 One Mentoring

MNorman Sauceda 513-?645'

Patriotic Rosary

Mila Penano (61 9}944-2616'

Perpetual Adoration

English: Donna Oeland (619)888-5751
Spanish: Rafael Trejo (760) 717-159

Pilgrim Virgin Mary

Tricia Pembroke 419-1 o1¢|

Quilt Ministry for the Sick

Ruth Lovison 913-51 35|

ISt Mary Rosary Making Guild

Maria Pini (442) ?7?-3229'

E tros de Conversion Catdlica Rafael Trejo 717-1 596'
E tros de Conversién Juvenil Max Alfaro 504—5919'
E tros de Promocién Juvenil Marian Valadez 543-6486|
E tro Matrimonial Pedro y Micaela Valencia 827-9651

Esperanza de Raquel

Irma y Artemio Rangel 745-1611

Evangelizacién Familiar

Hector y Liliana Soto 855-4623

Grupo de Oracién

Juana Nieto 300-0820

La Divina Misericordia

Juana Hortiales 670-6657

Legion de Maria

Clara Meza 533-7127

Ministerio de Matrimonios

Reynaldo y Claudia Torres 715-1742

Ministerio de San José

Jose Garcia (714) 884-5432

Misioneros Parroquiales-Apéstoles de
la Palabra

Adelfa Cuahutenango 481-5957

Nifios Sordos

Alejandra Sanchez 445-6889|

Planificacién Familiar

Paty Trejo 807-1 o?s|

Pro-Vida

Alejandra & Mauricio Sanchez 445-6889)

Rosario-Iglesia

Lucia Mateo 658-3772

Salud Mental

Irma & Temo Rangel 745-1611 x411

Sanacién de Familias

Lorena Sevilla Blanco (858) 231-9043

San Nicolas Tolentino

Lino Rivas 855-8346|

Teologia del Cuerpo y Castidad

Angel y Oty Duran 208-9059|

INDEPENDENT MINISTRIES

40 Days for Life

Ed & Alma Reyes 713-7092

Alliance of the Holy Family International
(AHFI)

Steve & Connie Scoggin (858) 335-4094

Hospital Ministry

Meg Mackintosh 443-9811

ISt. Dismas Guild - Prison Ministry

Paulina Cherabie 466-7001

|Knigh1}s of Columbus

Ignacio Santos (619) 571 -88581

Call the Facilities Office at 760-745-1611 x210 to schedule all rooms and facilities in the
Parish. For bulletin and website requests contact: bulletin@stmaryp.org.

Uame a la Oficina de Instalaciones al 760-745-1611 x210 para programar todas las
instalaciones en la Parroquia. Para solicitudes de boletines y sitios web, péngase en contacto

Follow us on Sodal Medial Scan the QR Code E.L.. ¥ Siguencs en las Redes Sodales! Escanea el cadigo QR

Keep in touch with us

Text STMARY135 to 84576
Sign up online at:

28 We

Envie la palabra STMARY135
al tel. 202-765-3441
Visftenos usando:

dove STEE,



PREMIER SENIOR LIVING

IVY PARK

at Escondedo

ASSISTED LIVING | MEMORY CARE

Helping you navigate
senior living with confidence.

Tour Today 760.334.8998

930 MONTICELLO DRIVE, ESCONDIDO, CA 92029

ParishesOnline.com

©

Masstimes.org provides the most
accurate liturgy data in the U.S,, and
we are grateful for their partnership.

fNEED AN ELECTRICIAN OR HVAC PRO?
Reliable « Fast - Skilled « No surprises!

« EV Charging Station Installation
Fast & Code-Compliant
« Electrical Troubleshooting & Repairs
Safe, Accurate & Reliable
» AC & Heating - Install & Repair
Stay Cool in Summer, Warm in Winter
« Indoor & Outdoor Lighting
Installations, Repairs & Upgrades
« Security Camera Installation
Protect What Matters Most
» And More!
Panel Upgrades, Thermostats, Surge Protection

Call or Text: Shieref Bekhit (760) 855-6966
Place Your Ad Here and
Support our Parish!

Instantly create and
purchase an ad with

8

350 S. Broadway - Escondido, CA 92025

- Family Dentistry
- Dental Implants
- Cosmetic Dentistry
+ PPO & Medi-Cal Accepted
(760) 705-4900
insightdentalgroupsd.com
Se Habla Espanol

catholicmatch’

California

CatholicMatch.com/CA

362 W. Mission Avenue, Suite
Escondido, CA 92025

y @ Carbon Monoxide

© ADT-Monitored Home Security

e Get 24-Hour Protection From a Name You Can Trust

7 -3
833-287-3502 | ADTV| \‘\-_

AD DESIGN

with purchase
of this space

A NEWSLETTER?

Engaging, ad-supported

to reach your community.

DOES YOUR NONPROFIT =t
ORGANIZATION NEED " -

print and digital newsletters

Visit Ipicommunities.com

OUR COMMUN
NEWSLETTER

Lo
o9

‘t

J Mi-xlcnu' RESTAU RANT

Sunday Brunch, 9am-2pm § 3 1.99

Private event area available for Quinceaieras,
Weddings, Holiday Parties, and Birthdays!!
Events booking: (760) 746-4371

525 W 2nd Ave, Escondido, CA 92025

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

St. Mary Catholic Church, Escondido, CA

SUPPORT

m OUR PARISH

B 4C 05-1169




HOLY CROSS CATHOLIC
! CEMETERY & MAUSOLEUM :
45th & Hilltop Drive, San Diego, CA 92102 812 W, Washingon A, Esconiad, CA PRIMERA CONSULTA GRA‘I\'ALIJVIYFXTISI)::r(:Z%];:LnLTATION FREE

= 760.746.1333 | www.aelott.com
Call 264-3127 Se Habla Espanol Eon,,am,mlense No. 1117238 Asesoramos en San Diego a personas que tengan asuntos legales en

S MEEXICANAV/CON

—F

Meéxico; desde actas de nacimiento, divorcios, herencias, inmuebles y

FO H(?A'T_%%Tiékgﬁc«i\?g-ﬁ’onos ORDONEZ TAX SER\"CE SHEET- HAILD B “isq ErEs® todo tipo de servicios de acuerdo a las leyes mexicanas.
SHAMPOO AND SET. "I | ¢ Personal tax preparation Escondldo & @ We advise people in San Diego who have legal matters in Mexico,
il HAIR EXTENSIONS, v Business tax preparation CA 92026 | - i|'| including birth certificates, divorces, estates, real estate and any kind of
BODY WAX AND MORE. v Efiling v/ lanni dvi ST ] legal services according to Mexican laws
5, P Hair Sabon E-filing ¢ Tax planning/advice CONNECTED | i 9 9 .

171l EAST VALLEY PARKWAY STE 107 106 S G'rape St., Suite 9 @ sweet_nails_by isa_ Abogado Alejandro Gonzalez 760 846 5593 Abogado Carlos Roman 442 500 9138
760-737-9777 » 760-743-7240 Escondido, CA - 442-416-0576 ) | @ 747.244.6370 « Parishioner CORREO consulus4@gmail.com

- Ppélgslsgui LAW CORPORATION F R E E é =) N I( IS( lf‘“
- ; \ D;,, e
- 5 « Living Trusts « Trust Administration « Probate ; NG
. - Corporate Formation - Limited Liability Companies : AD DESIGN %‘V W &%
“ , DARIUS KHAYAT - 760.591.0245 - www.dklaw.net (e with purchase

Your Local Escondido Realtor®

A of this space CAL DRE# 02053003
OWB OYS : CALL (760) 277-4827 =
_ . ) Cheri.Mosdell@gmail.com
ROOFING INC 760-747-6890 800-950-9952 www.MosdellDreamHomes.com | &t

Lic. CSLB#1042452 - Catholic Family Owned

@ INSURANCE @ BELLAMY'S
AUTO, HOME & COMMERCIAL RESTAURANT

MATTHEW KING INSURANCE AGENCY, INC.

. T King of Inswrance, whee you'we treated like wyalty —

(760) 260‘8' 58 For all your Auto, Home, and Commercial Needs Contac‘t‘:‘
PROGREIIIVE TRAVELERS )

We shop with over 40 Carriers

CRIMINAL, IMMIGRATION & INJURY § office: 1-800-600-7914 | cell: 619-843-2265

HABLAMUS ESPANUL Y I 330 W Felicia Ave. Ste. E4, Escondido, CA 92025 Lic 0028773

hiscr-Comer Mortuary =
(760) 745-21672

Family Owned & Operated since 1897 « Quality, Caring Service for Burial & Cremation
225 S Broadway - Escondido FD #297

CRAlzhelmer's [saw o ___-r_:___ ~
'TM AsLowAs .
MDMedAlert! $19° jApoyo para usted CARROS . TRUCKS

« Ambulance/Police  CALL NOW! Y su familia! 0 QUALITY CARS

« Family/Friends
v’ GPS & Fall Alert 800 808 9294 & md- medalencom b / - K59 -492-4400 'ESTRENA HOY"
PARISHIONER

IONER CLEﬂN CHRS ]
You're go to for Air conditioning, Mo e T ¥ o F } ‘ |
Heating, Repail’ and Installations PERDIDA DE MEMORIA ‘ i I-.\ ;TODOS SON BIENVENIDOS! [@

N s CA s (760) 747-5000

STERGER LAwW GrOUP " BELLAMYSDINING.COM

Imo.

Servicios GRATUITOS para

- s
Lic#1106400 (760) 580-4978 ~ | %) CARROSNTRUCKS.COM  © 1002 SOUTH ESCONDIDO BLVD.
ADay Center o~y - Corrective ‘
helping those with: %'/,}PWCQR F. 4 Noe =g 1
Dementia, Alzheimer's, Cardiac Disease, Stroke, L J Ll SD[ ﬂa] Ca I.C :ﬂ' e,
Arthritis, Diabetes, Mental Health Challenges, 340 Rancheros Dr. | —— e
Depression, Hypertension. #196 San Marcos 4 {)f ( :al iforl] ia 3 3 iy

A day at AmeriCare... Q-G

Dr. lan Rassel
CALL NOW
(760)489-0303

« Breakfast & Lunch « Themed dress up days www.americareadhc.com
« Activities, art & crafts « Live Entertainment

« Bingo, games & prizes + Indoor bowling

* Music, dancing & karaoke -« Indoor volleyball

- Group exercises « Birthday Celebration

Paid by insurance:

Blue Shield of California, CHG, Kaiser, Molina, SDRC, VA -
WE PROVIDE TRANSPORTATION! OLLOW US

@ For ad info. call 1-800-950-9952  www.4lpi.com St. Mary Catholic Church, Escondido, CA A 4C 05-1169



SIMBANG GABI

A FILIPINO TRADITION OF NINE CONSECUTIVE NIGHTS OF NOVENA/MASS AND FELLOWSHIP
(Mass in English, songs are sung in English & Tagalog)
UNA TRADICION FILIPINA DE NUEVE NOCHES CONSECUTIVAS DE NOVENA/MISA Y COMPANERISMO

(La Misa y las canciones se cantaran en ingles y tagalog)

The Filipino- American Community of St. Mary Parish in Escondido
cordially invites YOU, YOUR FAMILY, AND FRIENDS to come celebrate with us!
La Comunidad Filipino-Americana de la Parroquia de Santa Maria en Escondido

Cordialmente te invita a ti, a tu familia y amigos a celebrar con nosotros!

WHERE/DONDE:

14 Dec - St. Charles Catholic Church (990 Saturn Boulevard, San Diego, CA 92154)

15-23 Dec—5t. Mary Catholic Church ( 1170 S. Broadway, Escondido Ca 92025 )
WHEN, AN

14 Dec at 6:30 PM in St. Charles Catholic Church.
December 15-23 (Diciembre 15-23) in St. Mary Catholic Church.
Weekdays at 7:30 PM & Weekends at 8:00 PM

7:30 pm entre semana y 8:00 pm los fines de Semana

December 23, 2025: Potluck Celebration & Fellowship at the Hall (After Mass) , Celebracién compartida y Compaderismo

en el Salon Parroquial (después de la Misa)

CONTACT INFORMATION/ PARA MAYOR INFORMACION:

Rose Canturia: 619-398-5038 Santi Mallari: 760-705-0656 Benny Reyes: 760-703-1224




